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Bolagsordning foér Caybon Holding AB, org. nr. 559049-5056
Articles of Association of Caybon Holding AB, reg. no. 559049-5056

8 1 Foretagsnamn / Name of the company
Bolagets foretagsnamn ar Caybon Holding AB. Bolaget ar publikt (publ).

The name of the company is Caybon Holding AB. The company is a public company
(pub)).

8 2 Styrelsens séte / Registered office of the company
Styrelsen for bolaget har sitt séte i Stockholm.

The registered office of the company is situated in Stockholm.

8 3 Verksamhet / Objects of the company

Bolaget har till foremal for sin verksamhet att dga och forvalta 16s egendom, genom dotter-
bolag bedriva verksamhet inom mediaforsiljning pa nétet samt i dags- och kvillspress, bi-
lagor och kundtidningar samt bedriva dirmed forenlig verksamhet.

The objects of the company are to own and manage chattels, through subsidiaries con-
duct operations including media sales online and in newspapers and in supplements and
customer magazines, and to carry out any business activities consistent therewith.

8 4 Aktiekapital / Share capital
Aktiekapitalet i bolaget ska uppga till 1agst 1 200 000 kronor och hogst 4 800 000 kronor.

The share capital of the company shall amount to not less than SEK 1 200 000 and not
more than SEK 4 800 000.

§ 5 Antal aktier / Number of shares
Antalet aktier i bolaget ska vara lagst 1 200 000 och hogst 4 800 000 stycken.

The number of shares in the company shall be not less than 1 200 000 and not more than
4 800 000 shares.

8 6 Styrelse och revisorer / Board of directors and auditors

Styrelsen for bolaget ska besté av 14gst tre och hogst sju ledaméter med hogst tva supple-
anter.

The board of directors of the company shall consist of not less than three and more than
seven board members with not more than two deputy board members.
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Bolaget ska ha en till tva revisorer med hogst tva revisorssuppleanter. Till revisor samt, i
forekommande fall, revisorssuppleant ska utses auktoriserad revisor eller registrerat revis-
ionsbolag.

The company shall have one to two auditors with not more than two deputy auditors.
The auditor(s), or deputy auditor(s) (as applicable), shall be an authorised public ac-
countant or a registered public accounting firm.

8 7 Kallelse till bolagsstamma / Convening general meeting

Kallelse till bolagsstimma ska ske genom annonsering i Post- och Inrikes Tidningar samt
genom att kallelsen halls tillganglig pa bolagets webbplats. Vid tidpunkten for kallelse ska
information om att kallelse skett annonseras i Dagens Industri.

Notices of general meetings shall be made by announcement in the Swedish Official Ga-
zette (Sw. Post- och Inrikes Tidningar) and by making the notice available on the com-
pany’s website. At the same time as notice is given it shall be announced in Dagens In-
dustri that a notice has been made.

Aktiedgare som vill delta i forhandlingarna vid bolagsstimma ska gora anmalan till bola-
get senast den dag som anges i kallelsen till stimman. Aktiedgare far ha med sig bitraden
vid bolagsstamman endast om denne anmaler antalet bitraden till bolaget i enlighet med
det forfarande som géller for aktiedgares anmalan till bolagsstimma.

Shareholders wishing to participate in general meetings must notify the company no
later than the date specified in the notice of the general meeting. A shareholder may be
accompanied by advisors at a general meeting only if they notify the company of the
number of advisors in accordance with the procedure prescribed for in respect of notice
of attendance to be made by a shareholder.

§ 8 Arsstamma / Annual general meeting
P& arsstimma ska foljande drenden forekomma.

The following matters shall be addressed at the annual general meeting:

1) Val av ordférande vid stimman.
Election of chairman of the meeting.

2) Upprittande och godkdnnande av rostlangd.
Preparation and approval of the voting register.
3) Godkannande av dagordning.
Approval of the agenda.
4) Val av en eller tva justeringsmén.

Election of one or two persons to attest the minutes.

5) Provning av om stamman blivit behorigen sammankallad.
Determination as to whether the meeting has been duly convened.
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6)

7)

8)

9)

10)

11)

Framldggande av arsredovisning och revisionsberittelse samt, i forekommande
fall, koncernredovisning och koncernrevisionsberattelse.

Presentation of the annual report and the auditor’s report and, if applicable, the
consolidated annual report and the auditor’s report on the consolidated annual
report.

Beslut
Resolution

(a) om faststillande av resultatrikning och balansrakning samt, i forekom-
mande fall, koncernresultatrakning och koncernbalansrikning,
in respect of the adoption of the profit and loss statement and the balance
sheet and, if applicable, the consolidated profit and loss statement and the
consolidated balance sheet;

(b) om dispositioner betriaffande bolagets vinst eller forlust enligt den fast-
stillda balansrakningen, och
in respect of the allocation of the company’s profits or losses as set forth in
the adopted balance sheet; and

(c) om ansvarsfrihet 4t styrelseledamoterna och verkstillande direktoren.
in respect of discharge from liability of the board members and the man-
aging director.

Faststillande av antalet styrelseledamoter och antalet revisorer och eventuella
revisorssuppleanter-

Determination of the number of members of the board of directors and the
number of auditiors and, where applicable, deputy auditors.

Faststéllande av arvoden at styrelseledaméter och revisorer.
Determination of fees payable to the members of the board of directors and the
auditors.

Val av styrelseledamoéter, revisorer samt eventuella revisorssuppleanter.
Election of members of the board of directors, auditors and, where applicable,
deputy auditors.

Annat drende som ankommer pa stimman enligt aktiebolagslagen eller bolags-
ordningen.

Otter matters which rests with the general meeting in accordance with the Swe-
dish Companies Act or the company’s articles of association.

§ 11 Rakenskapsar / Financial year

Bolagets rakenskapsar ska vara 0101-1231.

The financial year of the company shall be 0101-1231.
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§ 12 Avstamningsforbehall / CSD clause

Bolagets aktier ska vara registrerade i ett avstimningsregister enligt lagen (1998:1479) om
viardepapperscentraler och kontoforing av finansiella instrument.

The shares of the company shall be registered in a CSD register in accordance with the
Central Securities Depositaries and Financial Instruments Accounts Act (Sw. lagen
(1998:1479) om vdrdepapperscentraler och kontoforing av finansiella instrument).




